
1. Do not use outdoors.
2. Equipment should be mounted 

in locations and at heights 
where it will not be readily 
subjected to tampering by 
unauthorized personnel.

3. Do not mount near gas or 
electric heaters.

4. Cap unused wires with 
enclosed wire nuts or other 
approved method.

5. Do not use this equipment for 
anything other than its intended
use.

6. The use of accessory equip-
ment not recommended by the 
manufacturer will void product 
listing and warranty and may 
cause an unsafe condition.

7. Disconnect AC power before 
servicing and installation.

8. Consult local building code 
for approved wiring and 
installation.

9. Use caution when servicing 
batteries.

10. Installation and service on 
this equipment should be 
performed by qualified 
personnel only.

11. Make sure wire terminations 
are secure and leads are 
properly tucked in appropriate 
wire channels.

PACKAGE CONTENTS:
Exit Sign
Second Face Plate
Hardware Kit

WARNING: 
Disconnect electrical power at
service panel.

1 Using two screwdrivers in 
tandem press down on locking
tab and simultaneously pry off
front face of sign. Remove
canopy and hardware kit.

IMPORTANT SAFEGUARDS:
WARNING – When using electrical equipment, always adhere to basic safety
precautions including the following:

INSTALLATION INSTRUCTIONS

FOR LED EXIT SIGN NXPA (AC ONLY) AND
NXPBA (WITH BATTERY BACKUP)

READ AND FOLLOW ALL SAFETY INSTRUCTIONS
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SAVE THESE INSTRUCTIONS

PREPARATION:
Before beginning installation of
product, make sure all parts are
present. Compare parts with 
package contents list and diagram.
If any part is missing or damaged,
do not attempt to assemble, install
or operate the product. Contact 
customer service for replacement
parts.

Estimated Assembly Time:  
20 minutes 

Tools required for Assembly:
Phillips Screwdriver, (2) Flat Screw-
drivers, Hammer, Eye Protection

1

PRY
OUT

PRESS DOWN
ON TAB
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INSTALLATION INSTRUCTIONS
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BACK MOUNTING
Remove the back face of the 
sign using the same process as
step  1 . Install the blank back
faceplate on the exit sign.

2 Remove large knock out near 
center. 
Remove keyholes that match 
the screw spacing of your 
J-box.

3 Determine voltage of supply
wires in J-box. Thread fixture
wires through hole and using
wire nuts securely connect to
building wiring as follows: 

COMMON - White-to-White   
120V  - Use Black wire only  
277V  - Use Orange wire only.

Shorten unused wire and push 
into slot.

4 Securely mount sign to J-box
with 2 screws.

5 For units with battery backup, 
plug battery wires into circuit 
board.

6 Neatly stow wires in channels
and re-install sign face. 

7 Turn power back ON.

SIDE MOUNTING
8 Perform Step 1. 

9 Remove cover from mounting
hole. Thread white wire and 
either black or orange wire 
(depending on voltage of 
building wiring) through hole,
canopy and universal mounting
bracket. Insert canopy into fixture
and rotate it until it locks.   

IMPORTANT SAFEGUARDS:
WARNING – When using electrical equipment, always adhere to basic safety
precautions including the following:

FOR LED EXIT SIGN NXPA (AC ONLY) AND
NXPBA (WITH BATTERY BACKUP)

10 Using wire nuts securely 
connect fixture wires to building
wires.

11 Securely affix universal mount-
ing bracket to J-box using 2
screws. Securely screw canopy
to universal mounting bracket.

2
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SHORTEN
UNUSED

WIRE AND
PUSH INTO

SLOT

5
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SIDE MOUNTING

SHORTEN UNUSED WIRE
AND PUSH INTO SLOT

BACK MOUNTING



1. Install the Exit Sign & Emergency Lighting Combo according to installation instruction sheet.
2. When AC power is supplied to fixture, the unit will automatically initiate a self-test and self-diagnostic test as follows:

(1) Verifies battery disconnection, charger board failure, lamps failure and transformer failure at every 5 seconds.
(2) One-minute self-testing every month.
(3) 30 minutes self-testing on the 6th month of the year after installation.
(4) 90 minutes self-testing on the 12th month of the year after installation.
(5) Factory pre-set all functions – Do not need field adjustment.

3. Dual color LED lamp indicator shows the following status:
(1) Green color ON/Ready

Blinking: Testing
(2) Red color (Service Alert)
(3) Service Alert LED Code (Red color LED lamp indicator)

One blink ON/pause (4 seconds) Battery is not connected

Two blinks ON/pause (4 seconds) Battery is shorted or battery voltage drops below than acceptable value

Three blinks ON/pause (4 seconds) Charger board circuit fault

Four blinks ON/pause (4 seconds) Transformer fault

Five blinks ON/pause (4 seconds) Emergency lamp fault (for combo only)

Six blinks ON/pause (4 seconds) Remote head’s emergency lamp fault (if fixture has remote capability)

Seven blinks ON/pause (4 seconds) Exit LED strip fault (for Exit Signs only)      

CAUTION: After solving the fault of emergency equipment, please press test button for 2 seconds without release then LED lamp will
show green color.
4. For manual test, press test button as follows: 

Press test button once 1 minute test

Press test button twice      (within 2 seconds) 5 minute test

Press test button 3 times   (within 2 seconds) 30 minutes test

Press test button 4 times   (within 2 seconds) 90 minutes test
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INSTALLATION INSTRUCTIONS

FOR LED EXIT SIGN NXPA (AC ONLY) AND
NXPBA (WITH BATTERY BACKUP)

CEILING MOUNTING 
12 Perform Steps 1, 9-11, 5-7.

MAKING SIGN SINGLE-
SIDED AND CONFIGURING
CHEVRONS 

13 To remove the back of sign
use two screwdrivers to open
bottom edge.

14 Install blank sign face making
sure it snaps tightly to sign
housing.

15 Insert chevron arrows as 
required. To remove a chevron
arrow push the chevron from
behind until it snaps out. You
can also use a screwdriver. 

15

12

SHORTEN
UNUSED

WIRE AND
PUSH INTO

SLOT

CEILING MOUNTING

13

DOUBLE-SIDED

•••••••
••••••
•••••
••••
•••
••
•

FOR SELF DIAGNOSTICS OPTION (SD OPTION)
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INSTALLATION INSTRUCTIONS

FOR LED EXIT SIGN NXPA (AC ONLY) AND
NXPBA (WITH BATTERY BACKUP)

TROUBLESHOOTING
If fixture is not physically damaged proceed as follows. 
WARNING – Always disconnect power from fixture before installation and any type of maintenance. 
Make sure power is off before changing light bulb.

EXIT sign face
does not 
illuminate when
TEST switch is 
depressed or 
during power 
outage

Battery is 
not charged

Make sure the unit has been receiving AC power to charge the 
battery. Check all AC and battery wiring connections. Allow 
48 hours for battery to charge, re-test.

Battery has reached end-of-life. Replace battery with correct type.
Allow 48 hours for battery to charge, re-test.

ProblemCondition Corrective Action

WARRANTY
Juno Lighting Group warrants that its products are free from defects in material and workmanship for one year from date of purchase. Juno Lighting Group’s
obligation is expressly limited to repair or replacement, without charge, at Juno Lighting Group’s factory after prior written return authorization has been
granted. This warranty shall not apply to products which have been altered or repaired outside of Juno Lighting Group’s factory. This warranty is in lieu of all
other warranties, expressed or implied, and without limiting the generality of the foregoing phrase, excludes any implied warranty of merchantability. Also,
there are no warranties which extend beyond the description of the product on the company’s literature setting forth terms of sale.

Product Services Phone (888) 387-2212

CARE AND MAINTENANCE

INITIAL BATTERY CHARGING 
& TESTING (FOR UNITS WITH
BATTERY)
The battery in this unit may not be
fully charged when purchased. After
AC electrical power is connected to
the unit allow the battery to charge
for a minimum of 48 hours. The red
light next to the TEST switch indi-
cates that the unit is receiving AC
power and is charging. To check the
operation of the emergency lighting
feature press and hold the TEST
switch for a few seconds. Both 
lighting heads should illuminate.
Pushing the TEST switch simulates 
a power failure.

RELAMPING
Use only lamps as specified on the
label inside the unit. Using the
wrong lamp may cause an unsafe
condition or transformer damage.

Regular testing is recommended.
Check local codes. 

MONTHLY  
Press and hold TEST switch for 
30 seconds. Both lights must stay 
illuminated.

ANNUALLY
Disconnect AC electrical power.
Both lights must remain illuminated
for 90 minutes.                                                           



1. No lo use en exteriores.
2. El equipo se debe instalar en 

un lugar y a una altura en que 
no quede fácilmente expuesto 
a ningún tipo de manipulación 
por parte de personal no 
autorizado.

3. No lo ensamble cerca de 
calentadores eléctricos o a gas.

4. Tape los cables que no se 
utilizan con los empalmes 
plásticos incluidos u otro 
método aprobado.

5. No use este equipo para otro 
fin que no sea el especificado.

6. El uso de equipos 
complementarios no 
recomendados por el fabricante 
anula el listado de productos y 
la garantía, y puede dar origen 
a una condición de inseguridad.

7. Antes de realizar tareas de 
mantenimiento o instalar, 
desconecte el suministro de CA.

8. Consulte el código de 
construcción local para conocer 
el cableado y la instalación 
aprobados.

9. Tenga precaución cuando 
inspeccione las baterías.

10. Sólo el personal calificado 
puede ejecutar la instalación o 
las tareas de mantenimiento de 
este equipo.

11. Asegúrese de que las 
terminaciones de los cables 
estén protegidas y que los 
conductores estén conectados 
correctamente a los canales de 
cables adecuados.

CONTENIDO DEL PAQUETE
Letrero de salida
Placa frontal secundaria
Juego de accesorios

ADVERTENCIA: Desconecte la 
alimentación eléctrica en el panel
de servicio.

1 Usando dos destornilladores en
tándem presione la lengüeta de
bloqueo y simultáneamente 
extraiga la placa frontal del 
letrero. Extraiga la base y el
juego de accesorios.

MEDIDAS DE SEGURIDAD IMPORTANTES:
ADVERTENCIA – Cuando utilice equipos eléctricos, siga siempre las precauciones
básicas de seguridad incluyendo las siguientes:

PARA LETRERO INDICADOR DE SALIDA (EXIT) LED NXPA (SOLO
DE CORRIENTE ALTERNA) Y NXPBA (CON BATERÍA DE RESPALDO)

LEA Y SIGA TODAS LAS INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES

PREPARACIÓN
Antes de comenzar la instalación
del producto, asegúrese de tener
todas las piezas. Compare las
piezas con la lista del contenido del
paquete y el diagrama anterior. Si
hay piezas dañadas o si faltan
piezas, no intente armar, instalar ni
usar el producto. Póngase en 
contacto con el servicio al cliente
para obtener piezas de repuesto.

Tiempo estimado de ensamblaje:
20 minutos 

Herramientas necesarias para el
ensamblaje: destornillador Phillips,
(2) destornilladores planos, martillo, 
lentes de protección

1

INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN
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EXTRAIGA

PRESIONE
HACIA ABAJO
LA LENGÜETA



MONTAJE POSTERIOR
Desprenda la cara posterior del
letrero con el mismo proceso 
explicado arriba  1 . Instale 
la placa frontal con la parte 
posterior en blanco en el letrero
de salida.

2 Retire el orificio grande cerca 
del centro. Retire los orificios 
que coinciden con el espacio 
del tornillo de su caja de unión.

3 Determine el voltaje de los 
cables de alimentación en la
caja de unión. Enrosque los 
cables de la lámpara por el 
orificio y usando empalmes
plásticos conecte de forma 
segura al cableado del edificio 
de la siguiente manera: 

COMÚN: blanco con blanco   
120V - Use sólo el cable 

negro  
277V - Use sólo el cable 

anaranjado

Corte el cable no usado y 
presiónelo en la ranura.

4 Monte el letrero firmemente en la
caja de unión con los dos tornillos
que se proporcionan.

5 Para unidades con batería de
respaldo, enchufe los alambres
de la batería a la place de 
circuitos.

6 Cuidadosamente guarde los 
cables en los canales y vuelva
a instalar la placa frontal del 
letrero. 

7 Vuelva a CONECTAR la 
alimentación.

MONTAJE LATERAL
8 Realice el paso 1. 

9 Retire la tapa del orificio de 
montaje. Enrosque el cable
blanco y el cable negro o 
anaranjado (según el voltaje del
cableado del edificio) por el 
orificio, la base y la abrazadera
de montaje universal. Inserte el
rosetón en el accesorio y gírelo
hasta que quede trabado.   

10 Usando empalmes plásticos
conecte de forma segura los
cables de la lámpara con los
cables del edificio.

2

43 5

109

MONTAJE LATERAL

MONTAJE POSTERIOR

11 Fije de forma segura la
abrazadera de montaje 
universal a la caja de unión 
usando dos tornillos.Atornille
firmemente la base a la
abrazadera de montaje 
universal.

MEDIDAS DE SEGURIDAD IMPORTANTES:
ADVERTENCIA – Cuando utilice equipos eléctricos, siga siempre las precauciones
básicas de seguridad incluyendo las siguientes:

PARA LETRERO INDICADOR DE SALIDA (EXIT) LED NXPA (SOLO
DE CORRIENTE ALTERNA) Y NXPBA (CON BATERÍA DE RESPALDO)

INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN

CORTE EL
CABLE NO
USADO Y 

PRESIÓNELO
EN LA 

RANURA

CORTE EL CABLE NO USADO 
Y PRESIÓNELO EN LA RANURA
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MONTAJE EN EL TECHO
12 Realice los pasos 1, 9 -11, 5 - 7

PREPARACIÓN DE 
LETREROS DE UN SOLO 
LADO Y CONFIGURACIÓN 
DE GALONES

13 Para retirar la parte posterior
del letrero use dos 
destornilladores para abrir el
borde inferior.

14 Instale la cara del letrero en 
blanco asegurándose de que 
calce apretadamente a presión 
en el alojamiento del mismo.

15 Inserte las flechas tipo galón 
según se requiera. Para retirar 
una flecha empújela desde 
atrás hasta que se suelta. 
Puede usar también un 
destornillador.  

15

12

MONTAJE EN EL TECHO

13

CON DOS CARAS

PARA LETRERO INDICADOR DE SALIDA (EXIT) LED NXPA (SOLO
DE CORRIENTE ALTERNA) Y NXPBA (CON BATERÍA DE RESPALDO)

INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN

ACORTE EL CABLE
NO USADO Y

PRESIÓNELO EN
LA RANURA
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1. Instale el Combo de Letrero de Salida y de Iluminación de Emergencia de acuerdo a la hoja de instrucciones de instalación.
2. Cuando se suministra la alimentación de CA a la lámpara, la unidad iniciará un auto-prueba y autodiagnóstico de la siguiente manera:

(1) Verifica la desconexión de la batería, falla de la placa del cargador, el fallo de lámparas y el fallo del transformador cada 5 segundos.
(2) Una autoprueba de un minuto cada mes.
(3) Autoprueba de 30 minutos en el 6to mes del año despues de la instalación.
(4) Autoprueba de 90 minutos en el 12vo mes del año despues de la instalación.
(5) Todas las funciones están pre-ajustadas de fábrica- No requieren ajustes en el campo.

3. Indicador lámpara LED de doble color muestra los siguientes estados:
(1) Color verde ENCENDIDO/Listo

Intermitente: Pruebas
(2) Color rojo (Alerta de Servicio)
(3) Código de Alerta de Servicio de LED  (Indicador de lámpara LED de color Rojo)

Un parpadeo de ENCENDIDO/pausa (4 segundos) La batería no está conectada

Dos parpadeos de ENCENDIDO/pausa (4 segundos) La batería está en cortocircuito o voltaje de la batería desciende por debajo del valor aceptable

Tres parpadeos de ENCENDIDO/pausa (4 segundos) Falla de la tarjeta de cicuito del cargador

Cuatro parpadeos de ENCENDIDO/pausa (4 segundos) Falla del transformador

Cinco parpadeos de ENCENDIDO/pausa (4 segundos) Falla de la lampara de emergencia (solo para el combo)

Seis parpadeos de ENCENDIDO/pausa (4 segundos) Falla de la lámpara de emergencia del cabezal remoto (si la lámpara tiene capacidad remota)

Siete parpadeos de ENCENDIDO/pausa (4 segundos) Fallo de la tira de LED de salida (solo para Letreros de Salida)     

ATENCIÓN: Después de resolver la avería del equipo de emergencia, por favor presione el botón de prueba por 2 segundos sin
soltarlo y luego la lámpara LED mostrará el color verde.
4. Para la prueba manual, presione el botón de prueba de la siguiente manera: 

Pulse el botón de prueba una vez Prueba de 1 minuto

Pulse el botón de prueba dos veces       (en un lapso de 2 segundos) Prueba de 5 minutos

Pulse el botón de prueba tres veces       (en un lapso de 2 segundos) Prueba de 30 minutos

Pulse el botón de prueba cuatro veces   (en un lapso de 2 segundos) Prueba de 90 minutos

•••••••
••••••
•••••
••••
•••
••
•

PARA LA OPCIÓN DE AUTO DIAGNOSTICO (OPCIÓN AD)



LOCALIZACIÓN Y SOLUCIÓN DE PROBLEMAS
Si la lámpara no presenta daños físicos, siga las siguientes instrucciones.
ADVERTENCIA: siempre desconecte la alimentación de la lámpara antes de la instalación y de cualquier tipo 
de mantenimiento. Asegúrese de que la unidad esté apagada antes de cambiar la bombilla.

La cara del 
letrero de SALIDA
no se ilumina
cuando el 
nterruptor
PRUEBA está
presionado o 
durante un corte
de energía

La batería no
está cargada

Asegúrese de que la unidad haya estado conectada al suministro 
de energía para cargar la batería. Revise todas las conexiones 
de cableado de la batería y de CA. Deje que la batería se cargue 
durante 48 horas y vuelva a probar.

La batería llegó al fin de su vida útil. Reemplace la batería con 
el tipo correcto. Deje que la batería se cargue durante 48 horas 
y vuelva a probar.

ProblemaCondición Acción correctiva

PARA LETRERO INDICADOR DE SALIDA (EXIT) LED NXPA (SOLO
DE CORRIENTE ALTERNA) Y NXPBA (CON BATERÍA DE RESPALDO)

INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN

GARANTÍA
Juno Lighting Group garantiza que sus productos están libres de defectos de material y mano de obra durante un año a partir de la fecha de
compra.  La obligación de Juno Lighting Group se limita expresamente a la reparación o el reemplazo sin cargo, en la fábrica de Juno Lighting
Group, previo otorgamiento de una autorización de devolución por escrito. Esta garantía no aplica a productos que hayan sido alterados o
reparados fuera de la planta de Juno Lighting Group. Esta garantía reemplaza a todas las demás garantías, expresas o implícitas, y sin limitar
la generalidad de la frase previa, excluye toda garantía implícita de comerciabilidad.  Además, no existen garantías que se extiendan más allá
de la descripción del producto en la literatura de la compañía que establece los términos de venta.

Teléfono de Servicios de productos (888) 387-2212
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CUIDADO Y MANTENIMIENTO

CARGA INICIAL Y PRUEBA DE
BATERÍA (PARA UNIDADES CON
BATERÍA)
Es posible que la batería de esta
unidad no esté completamente 
cargada en el momento de la 
compra. Luego de que la energía
eléctrica de CA se conecta a la
unidad deje que la batería se 
cargue durante 48 horas como 
mínimo. La luz roja al lado del 
interruptor PRUEBA indica que la
unidad está recibiendo corriente CA
y se está cargando. Para revisar el
funcionamiento de la función de 
luz de emergencia mantenga 

presionado el interruptor PRUEBA
durante algunos segundos. Ambos 
cabezales de iluminación se deben
iluminar. Al presionar el interruptor
PRUEBA se simula una falla de 
energía.

SUSTITUCIÓN DE LA LÁMPARA
Utilice solamente las lámparas que
se especifican en la etiqueta que
hay dentro de la unidad. Si utiliza 
la lámpara incorrecta puede 
provocar una condición no segura o
dañar el transformador.

Se recomienda realizar pruebas 
regulares. Revise los códigos locales.

MENSUAL   
Mantenga presionado el interruptor
PRUEBA durante 30 segundos.
Ambas luces se deben iluminar.

ANUALMENTE
Desconecte la energía de CA.
Ambas luces deben permanecer 
iluminadas durante 90 minutos.                                                            



1. N’utilisez pas cette enseigne à 
l’extérieur.

2. Montez toujours l’enseigne en 
un endroit et à une hauteur qui 
ne permettent pas au personnel
non autorisé d’y accéder 
facilement.

3. Ne montez pas l’enseigne près 
d’appareils de chauffage 
électriques ou au gaz.

4. Couvrez les fils inutilisés au 
moyen de serre-fils fermés ou 
d’une autre méthode 
approuvée.

5. N’utilisez pas cette enseigne 
pour un usage autre que celui 
auquel elle est destinée.

6. L’utilisation d’accessoires qui 
ne sont pas recommandés 
par le fabricant annule 
l’homologation et la garantie 
et pourrait compromettre la 
sécurité.

7. Coupez l’alimentation c.a. avant
l’entretien et l’installation.

8. Consultez les codes du 
bâtiment locaux pour obtenir les
directives approuvées au sujet 
du câblage et de l'installation.

9. Soyez vigilant lorsque vous 
effectuez l’entretien des 
batteries.

10. Confiez l’installation et 
l’entretien de cette enseigne à 
un technicien qualifié.

11. Assurez-vous que les 
connexions sont solides et que 
les fils sont bien groupés dans 
les chemins de câbles 
appropriés.

CONTENU DE L’EMBALLAGE :
Enseigne de sortie
Deuxième plaque frontale
Trousse de quincaillerie

AVERTISSEMENT : Coupez 
l’alimentation électrique au 
panneau de distribution.

1 À l’aide de deux tournevis en
tandem, appuyez vers le bas
sur la languette de blocage et
retirez simultanément la plaque
frontale de l'enseigne. Retirez
la monture et la trousse de
quincaillerie.

MESURES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES :
AVERTISSEMENT – Lorsque vous utilisez du matériel électrique, respectez
toujours les consignes de sécurité élémentaires, y compris les suivantes :

POUR LES PANNEAUX DE SORTIE À DEL NXPA 
(C.A. SEULEMENT) ET NXPBA (AVEC PILE DE SECOURS)

LISEZ ET SUIVEZ TOUTES LES CONSIGNES DE SÉCURITÉ

CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS

PRÉPARATION :
Avant de commencer l’installation
du produit, assurez-vous d’avoir
toutes les pièces. Comparez les
pièces dans l’emballage avec la
liste et le tableau. S’il y a 
des pièces manquantes ou 
endommagées, n’essayez pas
d’assembler, d’installer ou d’utiliser
le produit. Communiquez avec le
service à la clientèle pour obtenir
des pièces de rechange.

Temps d’assemblage approximatif :
20 minutes  

Outils requis pour l’assemblage :
Tournevis cruciforme, (2) tournevis
à lame plate, marteau, verres 
protecteurs.

1

RETIREZ

APPUYEZ VERS
LE BAS SUR LA

LANGUETTE

MODE DE MONTAGE
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MONTAGE ARRIÈRE
Retirer la face arrière du 
panonceau en procédant
comme ci-dessus  1 . Monter 
la plaque frontale aveugle sur le
panonceau de sortie.

2 Retirez la grande découpe 
près du centre. Retirez les 
découpes qui correspondent à 
l’espacement des vis de la 
boîte de connexion.

3 Vérifiez la tension des fils 
électriques dans la boîte de
connexion. Passez les fils du 
luminaire dans le trou et, 
au moyen des serre-fils, 
raccordez-les solidement au
câblage du bâtiment de la 
façon suivante : 

CONDUCTEUR NEUTRE : 
blanc avec blanc   

120 V – Utilisez seulement 
le fil noir  

277 V – Utilisez seulement 
le fil orange

Raccourcissez le fil inutilisé et 
enfoncez-le dans la fente.

4 Fixez solidement l’enseigne à la
boîte de connexion à l’aide de
deux vis.

5 Pour les unité dotées de 
batteries de secours, priser le 
fils de la batterie sur la carte 
de circuit.

6 Rangez les fils dans les
chemins et replacez la plaque
frontale de l'enseigne. 

7 Rétablissez l’alimentation 
électrique.

MONTAGE LATÉRAL
8 Exécutez l’étape 1. 

9 Retirez le couvercle du trou de
montage. Passez le fil blanc et
soit le fil noir ou orange (selon
la tension du câblage du 
bâtiment) dans le trou, la 
monture et le support de 
montage universel. Introduire le
couvercle dans le luminaire et
tourner jusqu’à ce qu’il se 
verrouille.   

10 À l’aide de serre-fils, raccordez
solidement les fils du luminaire
au câblage du bâtiment.

2
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MONTAGE LATÉRAL

MONTAGE ARRIÈRE

MODE DE MONTAGE

MESURES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES :
AVERTISSEMENT – Lorsque vous utilisez du matériel électrique, respectez
toujours les consignes de sécurité élémentaires, y compris les suivantes :

POUR LES PANNEAUX DE SORTIE À DEL NXPA 
(C.A. SEULEMENT) ET NXPBA (AVEC PILE DE SECOURS)

11 Fixez solidement le support de 
montage universel à la boîte de 
connexion à l’aide de deux vis. 
Vissez solidement la monture 
au support de montage 
universel.

RACCOURCISSEZ
LE FILS INUTILISÉ
ET ENFONCEZ-LE
DANS LA FENTE

RACCOURCISSEZ LE FILS
INUTILISÉ ET ENFONCEZ-LE

DANS LA FENTE
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INSTALLATION AU PLAFOND
12 Exécutez les étapes 1, 9 à 11 et 5 à 7.

TRANSFORMATION DE 
PANONCEAU EN PANONCEAU 
À UN SEUL CÔTÉ ET 
CONFIGURATION DES CHEVRONS

13 Pour retirer la plaque arrière de 
l’enseigne, utilisez deux tournevis
pour ouvrir la partie inférieure.

14 Monter une plaque aveugle de 
panonceau et s’assurer qu’elle est 
enclenchée fermement dans le 
logement du luminaire.

15 Introduire les flèches à chevron
nécessaires. Pour retirer une flèche 
à chevron, pousser le chevron par
derrière jusqu’à ce qu’il se détache.
Vous pouvez également utiliser 
un tournevis.  

15

12

INSTALLATION AU PLAFOND

13

À DOUBLE FACE

MODE DE MONTAGE

POUR LES PANNEAUX DE SORTIE À DEL NXPA 
(C.A. SEULEMENT) ET NXPBA (AVEC PILE DE SECOURS)

RACCOURCISSEZ
LE FIL INUTILISÉ
ET ENFONCEZ-LE
DANS LA FENTE
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1. Monter le combinaison Pannonceau de sortie et Éclairage d’urgence en se conformant aux instructions de la feuille d’instructions de montage.
2. Quand le luminaire est alimenté en C.A., l’appareil lance automatiquemnt un essai automatique et un essai d’auto-diagnostic comme suit :

(1) Il vérifie la déconnexion de la batterie, la défaillance de la carte de chargeur, la défaillance des témoins et la défaillance du transformateur toutes les 5 secondes.
(2) Un essai automatique tous les mois.
(3) Auto essai de 30 minutes le 6e mois suivant le montage.
(4) Auto essai de 90 minutes le 12e mois suivant le montage.
(5) Toutes les fonctions sont réglées en usine – N’exige pas de réglage sur place.

3. Témoin à DEL bicolores indiquant les états suivants :
(1) Couleur VERTE Marche/Prêt

Clignotant: Essai en cours
(2) Couleur rouge (Alerte d’entretien-dépannage)
(3) Code DEL d’alerte d’entretien-dépannage (Témoin de lampe à DEL de couleur rouge)

Un clignotement MARCHE/pause (4 secondes) Pile non connectée       

Deux clignotements MARCHE/pause (4 secondes) La batterie est court-circutée ou la tension de la batterie chute en deçà de la valeur acceptable 

Trois clignotement  MARCHE/pause (4 secondes) Défaillance du circuit de la carte du chargeur

Quatre clignotements MARCHE/pause (4 secondes) Défaillance du transformateur

Cinq clignotements MARCHE/pause (4 secondes) Défaillance de la lampe d’urgence (pour la combinason seulement)

Six clignotements MARCHE/pause (4 secondes) Défaillance de la lampe d’urgence de la tête éloignée (si le luminaire a une capacité éloignée)

Sept clignotements MARCHE/pause (4 secondes) Défaillance de la barrette de DEL de Sortie (pour les pannonceaux de Sortie seulement)  

ATTENTION : Après avoir résolu la défaillance du matériel d’urgence, veuillez appuyer sur le bouton d’essai pendant 2 secondes sans 
le relâcher puis le témoin à DEL prendra la couleur verte.
4. Pour l’essai manuel, appuyez sur le bouton d’essai de la façon suivante : 

Appuyez une fois sur le bouton d’essai Essai de 1 minute 

Appuyez deux fois sur le bouton d’essai  (en moins de 2 secondes) Essai de 5 minutes

Appuyez trois fois sur le bouton d’essai   (en moins de 2 secondes) Essai de 30 minutes

Appuyez trois fois sur le bouton d’essai   (en moins de 2 secondes) Essai de 90 minutes

•••••••
••••••
•••••
••••
•••
••
•

POUR L’OPTION D’AUTO-DIAGNOSTIC (OPTION SD)



DÉPANNAGE
Si le luminaire n’est pas endommagé, procédez comme suit.
AVERTISSEMENT – Débranchez toujours l'alimentation électrique du luminaire avant de procéder à l’installation 
ou à tout type d’entretien. Assurez-vous que l’alimentation électrique est coupée avant de remplacer une ampoule.

La plaque de
l’enseigne de
SORTIE ne 
s’allume pas
lorsque le 
bouton TEST 
est enfoncé ou 
pendant une
panne de
courant.

La batterie n’est
pas chargée.

Assurez-vous que l'enseigne est alimentée pour que la batterie 
se charge. Vérifiez toutes les connexions des fils et le courant de 
la batterie. Laissez la batterie se charger pendant 48 heures, puis 
effectuez de nouveau la vérification.

La batterie a atteint sa durée de vie utile. Remplacez la batterie par 
le type de batterie approprié. Laissez la batterie se charger pendant
48 heures, puis effectuez de nouveau la vérification.

ProblèmeCondition Mesure corrective

MODE DE MONTAGE

POUR LES PANNEAUX DE SORTIE À DEL NXPA 
(C.A. SEULEMENT) ET NXPBA (AVEC PILE DE SECOURS)

GARANTIE
Juno Lighting Group garantit que ses produits sont exempts de défauts de matière et de façon pendant un an à compter de la date d’achat. L’obligation de
Juno Lighting Group se limite expressément à la réparation ou au remplacement, à titre gratuit, à l’usine de Juno Lighting Group après qu’une autorisation
écrite de retour ait été préalablement accordée. La garantie ne s’appliquera pas aux produits modifiés ou réparés hors d’une usine de Juno Lighting Group.
La présente garantie remplace toute autre garantie, expresse ou implicite, et sans limiter le caractère général de la locution précédente, exclut toute
garantie implicite de qualité marchande. De même, il n’est offert aucune garantie qui s’étende au-delà de la description de produit figurant sur la 
documentation de la société énonçant les conditions de vente.

Téléphone de Services produits (888) 387-2212
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ENTRETIEN

CHARGEMENT INITIAL DE LA
PILE ET ESSAI (POUR LES 
APPAREILS DOTÉS DE PILE)
La batterie de l’enseigne pourrait ne
pas être complètement chargée lors
de l’achat. Une fois l’alimentation
électrique branchée sur l’enseigne,
laissez la batterie se charger 
pendant au moins 48 heures. Le
voyant rouge à proximité du bouton
TEST indique que l’enseigne est 
alimentée et en train de se charger.
Pour vérifier si l’éclairage d’urgence 
fonctionne, appuyez sur le bouton

TEST et maintenez-le enfoncé 
pendant quelques secondes. Les
deux têtes d’éclairage doivent 
s’allumer. En appuyant sur le 
bouton TEST, vous déclenchez la
simulation d’une panne de courant.

REMPLACEMENT D’AMPOULES
Utilisez seulement des ampoules
telles que spécifiées sur l’étiquette à
l’intérieur de l’enseigne. L’utilisation
d’une ampoule inadéquate peut 
compromettre la sécurité ou 
endommager le transformateur.

Il est recommandé d’effectuer des
tests régulièrement. Reportez-vous
à la réglementation locale. 

MENSUELLEMENT  
Appuyez sur le bouton TEST et
maintenez-le enfoncé pendant 30
secondes. Les deux voyants
doivent demeurer allumés.

ANNUELLEMENT
Débranchez l’alimentation 
électrique. Les deux voyants
doivent demeurer allumés pendant
90 minutes.                                                            


